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Hangulat helyett maradandó 
o r ‘ő m  !

2 : 11-14

K a r á c s o n y  kétségte lenü l  a leghangulatosabb ünnepünk. I lyen
kor  mindenki igyeksz ik  jó  lenni. A  nagy  csa lád i  f e s z ü l t s é g e 
ket ném iképpen  enyhíti eg y -k é t  ó r á r a  a k arácson y fa  hangula
tos c s i l l o g á s a .  Nagy sebekre,  bűnökre ,  e lrontott  é letek  k iá l 
tó n y o m o r ú s á g o k r a  hazug leplet b o r í t  a k a rácso n y i  hangulat. 
Utána ú jra  e lem i  e r ő v e l  tom bo l  a bűn, s z i s z e g  a gyűlölet  és 
v e r g ő d ik  a bún fo j togatásában  a m e gn y o m o r í to t t  e m b e r i  élet.
Egyedül  az evangél ium segíthet rajtunk és t e h e t i  bennünk 
m aradandóvá  és ig a zzá  a k a r á c s o n y  ö r ö m é t .  A  k a r á c so n y i  
evangél ium  a r r ó l  b e s z é l ,  amit Isten cse lekedett  és  c s e l e k 
sz ik  a m i  m egm entésünk re .  Ez az evangél ium  át fog ja  a m ú l 
tat, je lent  és a jövendőt .

A beth lehem i  gy e r m e k b e n  m egje len t  Isten üdvöz ítő  kegye lm e .  
Benne láthatóvá, h ozz á fé rh e tő v é  vált ez a k e g y e le m  minden 
bűnös s z á m á r a .  A  k a r á c so n y  elénk vi l lant ja  a Fiú  m é r h e t e t 
len áldozatát.  N e m c s a k  a fö ldre  j ö v é s é r ö l  van itt s zó .  N e m 
csak  az e m b e r r é  létei  nagy á ldozatáró l .  M ár  a k a r á c so n y i  
történet  e r ő t e l j e s e n  mutat e lő r e  a go lgotá i  k e r e s z t r e ,  m ert  
ott adta oda önmagát  igazán értünk Isten Fia .

Ez  a sokat  hallott r é g m ú lt  e s e m é n y  Jézus  Urunk á ld ozatáró l  
e r ő t e l j e s e n  működik jelenünkben. Ha valaki  kom olyan  átéli  
és  á térz i  j e len tőségé t ,  annak élete g y ü m ö lc s t e r m ő ,  jó  c s e l e 
kedetekben b ő s é g e s  é let  l e s z ,  m e r t  a Szent lé lek  m e g s ze n te lő  
e r e j e  m egú j í t ja  öt.
A  k a rácso n y i  evangél ium  azonban nagyon határozottan mutat 
e l ő r e ,  a jövendőbe  is.  Az üdvözítő  Jézus  v i s s z a jö v e te l e  még 
hátra van. M ost  m é g  re j te t t  a d i c s ő s é g e , M ost  m é g  sok sóhaj-  
tozás ,  bukdácso lás  és k e s e r g é s  közt m e gy  e lő r e  a keskeny 
kis nyája .  M i lyen  jó  tudni,  hogy a m i  drága  Megváltónk
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e g y s z e r  m eg je len ik  te l jes  d i c s ö ségben és nekünk teljes  
m egváltást  hoz.
Igazi  karácsonya  annak van, aki s z ívbö l im ádja  a m e g s z ü 
letett gy erm ek et  és a m egöletett  Bárányt,  engedi ,  hogy a 
L é le k  Újjá  f o r m á l j a  egé sze n  az életét  és v á r ja  az Ú r é r 
k e z é s é t  a m e n y a ss zo n y  só v á r g ó  várásáva l .
IMÁDSÁG:
K öszön jük  Urunk, hogy  e m b e r r é  lettél  értünk és m e g v á l 
tottál minket a büntö l, kárhozattó l ,  ö rd ö g  hatalmából .  
K öszön jük ,  hogy az evangél ium által Lelked  e r e j é v e l  m e g 
t isz t í tod  és m egúj í tod  az életünket.  Köszön jük ,  hogy v á r 
hatjuk é r k e z é se d e t .  Könyörgünk,  adj mindnyájunknak, az 
e g é s z  világnak is ,  igazi  karácsonyt .  Ámen.

" E r ö s Vár  "  T .G .

# N em  n a g y  h i t r e ,  hanem e g y  n a g y  I s t e n b e  
v e t e t t  h i t r e  v a n  s z ü k s é g ü n k .

# O l y a n  e m b e r e k r e  v a n  s z ü k s é g ,  a k i k  a k e 
r e s z t e t  s z e r e t i k ;  de mondd, hol lehet i lyeneket  ta lá l 
ni,  ugyan ho l?

# Jellemünket  n e m  a külsö k ö r ü l m é n y e k ,  hanem 
i m á d k o z ó  é l e t ü n k  a l a k í t j a .
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CSENDES P E R C E K :
A  C sendes  P e r c e k  im afüzete it  r e n d s z e r e s e n  

árul juk az i s tentiszte le tek  után 4. - B s . á r o n .  Fe lh ív juk  
azoknak a testvére inknek  a f igye lm é t ,  akik azt r e n d s z e 
r e s e n  és  pontos idö ben szeretnék  megkapni ,  hogy  a l e l -  
k é s z i  hivatalban f i z e s s é k  be az évi  36. - B s - o s  e l ö f ize tést  
egy  é v r e  e l ö re ,  s akkor  mi repülőpostán  direkt  c ím ükre  
fogjuk küldetni.

D R . B É KY Z O L T Á N  U TIK Ö LT SÉG ÉR E K A P O T T  A D O 
M Á N Y O K É R T MONDUNK K Ö S Z Ö N E T E T!
C a ra ca sb a n  adományoztak:  D r .  N y e r g e s  P á l ,  i f j.  N ye rg e s  
M ik ló s ,  Jám bor  Sándor ,  Puky Á k os ,  P é c s i  Im re  é s Dr. 
K e z e s  Béla .  A  be fo ly t  ö s s z e g  1. 500. -Bs volt.  
V A LE N C IÁ B A N  az ut ikö l t ségre  rendezett  gyüj tésen  
1. 000. -Bs fo lyt  be m e lyek et  hálásan köszönünk.

ÉNEKESKONYVEKRE Dr.  Á g os ton  Zoltán  adományozott  
1. 500. -  B5-t,  m e ly e t  ezen  a helyen is k öszönette l  nyug
tázunk.

KOSZORÚ M E G V Á L T Á S  képpen gyülekezet i  pénztárunkba 
be fo ly t  adományokat nyugtázzuk köszönette l  néhai id. 
N y e r g e s  Miklós  vo lt  ö r ö k ö s  tb. gondnokunk elhunyta a l 
kalmából .
D inescuné  Judith, D r . O s c a r  O c hoa,  E m e r i c o  W o hl, Dr.  
K e z e s  Béla ,  V ladár  István, K e le c s é n y i  Béla ,  D r .  Ba lta 
zár  F e r e n c ,  ö zv .  K r i s c h  K áro lyné ,  T a r c s a y  L a jo s ,  
R o z a n i c h  István, M acso tay  Sándor ,  S e r e s s  A lb e r t ,  Sajó 
Magda,  G y ö r y  István, Ottmár N ó ra ,  Házas G yörgyné ,  
B a rtha Rudolf ,  H aász  E m e r i c ,  I r s a y  G yörgy ,  R a fe n s p e r -  
ger  F e r e n c ,  F r ö l i c h P é t e r , Tihanyi  E l e m é r ,  Kauser  
Saro lta ,  Jakobsen G é za ,  D ó zsa  F e r e n c ,  P é c s i  Im re ,  
M ik lósné  Magda,  id. D ó z s a  F e r e n c n é ,  Sennyeyné Magda, 
Sándor G ise la ,  K r i s c h  Ervin ,  Puky  András ,  L esk óné  
Editha, D r . H é g e r  Jenö , Ba ja  Sándor ,  Jám bor  Sándor,
T a r ló s  L á s z ló ,  D r . Foy ta  Gyö rgy ,  Istók F e r e n c ,  Farkas  
Endre  és  c sa lá d ja ,  D r . B e n k ö  J ó z s e f .
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Hibján Géza ,  M o c s á r y  István, Láng Im re ,  D r .  K e rté sz  
L á s z l ó ,  Bo lya  Jenó,  C s e r h a l m y  Sándor,  Sághy csa lád ,  
i f j .  N y isz tor  Sándor ,  L á zá r  L á s z l ó ,  G arc íané  E m ö ke, 
C h ar les  L a z z a r i ,  F a rn um  John, Szalay E m ö ke, Dr .  G a z s ó  
G ábor ,  V á rh e g y i  Maja , G inyow sky  Család ,  Nyárády  
E l e m é r ,  V ladár  Erv in ,  Katóné Jolán, P e s t i  Andrásné ,
D r .  Lauro  P a r m e g g ia n i  M. , Á goston  Zoltán,  N y e r g e s  P á l  
és  D r .D o lá n y i  G éza .

Ism éte l ten  hálásan m egk öszön jük  a fent említett  
s ze m é lye k n e k  a be f izetett  k o s z o r ú  m e g v á l tá s é r t  mind a 
N y e r g e s  Csa lád ,  mind ped ig  a Gyülekezetünk nevében.

H ÁLA AD OM Á N YO K
Kiküldtük a há laadom ányokra  vonatkozó  k é r ö l e -  

ve lek e t  és bor í tékokat  minden testvérünk c i m é r e .  Ha e s e t 
leg  a k arácso n y i  p o s t a f o r g a lo m  n e h é z sé g e i  miatt  n e m  
kapta volna va laki  kézhez ,  akkor kérjük egy  saját bor í ték  
fe lhaszná lásáva l  hálaadományait  p osta  fiókunkba beküldeni  
vagy  a k a rácso n y i  is ten t isz te le ten  a p e r s e ly tá n y é r b a  b e l e 
he lyezni .  E lö re  is köszön jük !  ! !

VIDÉKI LÁ T O G A T Á S O K
D e c e m b e r  10. és 13. között  le lkészünk m eg lá to g a t 

ta San T o m é , P to .  O rdaz  és P t o .  La Cruzban é lö m agyar  
testvére inket .  P to .  O rdazban  és  P to .  La Cruzban tartottunk 
ú r v a c s o r a i i s tentiszte le tet .

Itt mondunk k ö s z ö n e t e t P o l y e c s k ó  Nándornak és 
f e le sé g é n e k  M ar iczán ak ,  Seitz  Gustávnének N o rának és 
K e c s k e m é t i  Lujzának,  hogy  le lkészünknek szá l lás t  b i z t o 
sítottak. __  _

S ze re te t te l  gondolunk az is ten t iszte le tek  m e g s z e r 
v e z ö ire ,  K e c s k e m é t i  L u jz á r a  és  Nagy E rn ö r e .  Külön nagy 
ö röm ü n k re  s zo lgá lt ,  hogy R á c z Á rpád  és ne je  alkalmat a d 
tak, hogy új otthonukban tarthassuk is tentiszteletünket.

Imádkozunk M is z la y  E s z t e r  néniért  aki sul y osan 
beteg ,  P o l y e c s k ó  N ánd orér t ,  hogy  b e t e g s é g é b ö l fe lépü l jön .
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G Y E R M E K E K N E K :

A n a g y  v a c s o r a .
Történt ,  hogy am ikor  a fa r i ze u s o k  egy ik  v e z e t ö 

jének h ázában ebédelt  Jézus s zom baton ,  szó l t  ahhoz, 
aki meghívta:

-Ha ebédet  vagy v a c s o r á t  készítesz ,  ne b a rá ta i 
dat hív jad, se gazdag sz o m sz é d a id a t ,  hogy ne hívjanak 
m e g  ök is és ne r é s z e s ü l j  v i s zo n z ásb an ,  hanem  ha v e n 
d é gsé ge t  k é s z í t e s z ,  hív j  szegényeket ,  és bo ldog  l e s z e l ,  
hogy nincs  m iv e l  v is zon ozn iu k  neked; m e r t  v i s zo n z ásb an  
r é s z e s ü l s z  az igazak fe l tá m a d ása kor .

Meghallotta  ezt  az egy ik  vendég és ezt mondta:
-B o ld o g  az ,  aki az Isten o rszágáb an  v a c s o r á z ik .
Ö ezt mondta neki:
-E g y  e m b e r  v a c s o r á t  készített  és m eghívott  s o 

kakat.  A  v a c s o r a  órá jában  elküldte szo lgá ját ,  hogy m o n d 
ja  m e g  a meghívottaknak:  J ö j j e t e k ,  m e r t  m i n d e n  
k é s z  ! -É s  e g y s z e r r e  e lkezdték  magukat mind m e n te g e t 
ni.  Az  e l s ö azt mondta:  - F ö ld e t  ve t tem ,  kénytelen vagyok 
kimenni  és m e g n é z n i ,  kér lek  tekints kimentettnek!
-E g y  m ásik  azt m o n d t a : - Öt iga ök rö t  vettem ,  m egyek ,  és 
k ip ró b á lo m  ö ket; k é r le k ,  tekints kimentettnek! -  Egy 
harm ad ik  meg ezt m o n d ta : -  A s s z o n y t  hoztam a házhoz,  
a z é r t  nem    mehetek.

Ekkor megharagudott  a ház u r a : -M e n j  ki gyorsan  
a v á r o s  utcá ira  -m on dta  s z o lg á in a k - ,  és a szegényeket ,  
nyom orék oka t ,  sántákat és vakokat  hozd  ide.  - A szo lga  
j e le n te t te : -U r a m ,  m egtörtént ,  amint  p a ran cso l tá l ,  és 
m ég  mindig  van h e ly !  -  E r r e  mondta az úr a szolgájának:  
- M e n j  e l  az utakra és  a k e r í t é s e k h e z ,  és  k é n ysze r í t sd ,  
hogy  be jö j jenek ,  hogy  m e gte l jé k  házam .  M ert  azt mondom 
nektek, hogy azok,  közül  a meghívottak  közül senki sem 
k ósto l ja  m eg  az én v a c s o r á m a t .
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K A R Á C S O N Y I  P R O G R A M
* * * * * * * * * * * * * * * * * *

D ec. 1 8 . Á dvent 4* vasárnapja .
R e g g e l  i s tentiszte le t  9 ó r a k o r
Délután 5 ó r a k o r  ú r v a c s o r a i is tentiszte le t
Va lenc iában ,  s utána karácson y i  s ze re te tv e n d é g -
ség.

D ec .  21. P r e s b i t e r i  gyülés  este  8 ó r a k o r .

D ec .  24. K a r á c s o n y e s t i  ú r v a c s o r a i i s tentiszte le t  
este  10 .30 h. - k o r .

D ec .  25. K a r á c s o n y i  i s ten t isz te le t  ú r v a c s o r a  o s z tá ss a l  
r e g g e l  9 ó r a k o r .  Utána g y e rm e k e k  k arácsonya .

D ec .  31. S i lv e s te r  esti  is ten t isz te le t  ú r v a c s o r a  o s z t á s s a l  
es te  9. 30 ó r a k o r .

1 9 7 8 .  Január 1. Újév i  i s tentiszte le t  ú r v a c s o r a  o s z t á s s a l  
este  7 . 3 0  ó r a k o r .

#####################################################

Az " Ü Z E N E T "  o l v a s ó i n a k  I s t e n t ö l m e g 

á l d o t t  K a r á c s o n y i  ü n n e p e k e t  é s  e g y  b o l d o 

g a b b  Ú j E s z t e n d ö t k í v á n

L e s k ó  K á r o l y  é s  n e j e
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C o n g r e g a c i ó n  H ú n g a r a  
Apartado 68.360 Altamira, Caracas 106

Rev. George POSFAY
THE LUTHERAN WORLD FEDERATION
Route Ferney 3.5
CH-1211 GENEVE 20
Suiza

I M P R E S O S

Lelkész: nt. Leskó Károly

Isten tiszteletek : Minden vasárnap reggel 9-kor 
Vasárnapi iskola: Minden vasárnap az isten tiszte le tte l egy

idöben.

Lelkészi  hivatal t e lefonszáma: 33-73-52 
Templomunk és a lelkészi  hivatal cime:
Prol. 4a. Av. con 3a. Transv. de Altamira, Urb. La Castellana 
Iroda: "Quinta La Reforma".


